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Abstract. The article 1s devoted to teaching of Russian grammar to native
speakers of Arabic. It analyzes grammatical differences, interference phenomena,
common errors, and methods for overcoming learning difficulties. Particular at-
tention is paid to the case system, the aspect category of verbs, and grammatical
agreement. The article presents techniques of nationally-oriented instruction.
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OOyueHue rpaMMaTHKe PYCCKOTO sI3bIKa CTYJIEHTOB C apaOCKUM pPOJIHBIM
SI3BIKOM TPEJICTABISIET COOOM CIIOKHBIM JIMHTBOAMAAKTHUSCKUM mporiecc. OH
00yCIIOBJIEH CTPYKTYPHBIMU Pa3IUYUSIMU MEXKIY JIBYMS S3BIKAMH, Pa3THUUASIMHU
B MOP(OJIOTUYECKOM CTPOE, MaJIeKHONU CUCTEME, KaTeropuajJbHOU cUCTeME IJia-
rojia, a Takke KOMMYHHMKaTHBHO-IIParMaTH4e€CKUMHU acClEKTaMH YIOTPeOIeHUs
rpammarnyeckux gopm [1].

ApaOckuil S3bIK, MPUHAJICKAIINN K CEMUTCKOM SI3BIKOBOM TpyIIIie, Xapak-
TEepU3yeTCsl KOPHEBO-111a0I0HHON Mopdosorueit. ' pammarrueckue GopMbl U JIeK-
CHUYECKHE 3HAYEHUS B HEM (DOPMUPYIOTCA U3 TPEXKOHCOHAHTHBIX KOPHEH, B KOTO-
pbI€ BCTaBJISIOTCS 1MI1a0JI0HBI C MIACHBIMU U addukcamu. B orminuume oT 3TOTO,
PYCCKHH SI3bIK OTHOCUTCS] K CHHTETUYECKUM (DIIEKTHUBHBIM sI3bIKaM ¢ 6oraroi cu-
CTEMOM CKJIOHEHMS, LIECThIO MaJeKaMH, ITIaroJdbHBIMU BUAAMU, KaTerOpUsMU
poJla ¥ yucia, a Tak’ke MHOYKECTBOM IpaMMaTHYE€CKUX (OpM, 3aBUCSIIUX OT KOH-
TekcTa [2].

Opnum u3 HamOoJee 3HAYMMBIX Pa3IMuUi SBISETCS TMaJeKHas CHCTEMA.
B apa0Gckom si3bIke pasnuyarorcs Tpu magexa: @)l Al (umenurenbHbii), Al
Gualll (BEHUTENBHBI) B ) Al (pOIUTENIbHBIA/IPeITOKHEIH). KasKkaplii U3 HEX
OXBaThIBACT (DYHKIIUH, PACIIPEACICHHBIE B PYCCKOM SI3bIKE MEXKIy IIECTHIO Taje-
KaMHM, 4TO CO3/1a€T TPYAHOCTHU MPHU X YCBOCHUHU apaOOsA3bIYHbIMU CTYAEHTaMHU [3].

Hampumep, B apaOCKoM sI3bIKe BUHUTEIIBHBIN MAIEK OXBATHIBACT (DYHKITUU
PYCCKOTO BUHUTEIBHOTO, 1aTEIbHOIO, @ MHOTAA U TBOPUTEIBHOTO naaexen. Po-
JTUTENbHBINA MaJek apaOCKOro s3blKa MUCIHOJIB3YETCS B 3HAYECHUSX POAUTEIHLHOTO
U MIPEJIOKHOTO MaJeKeH, MPU 3TOM C LIMPOKUM TPUMEHEHUEM NPEIoroB. Takoe
HECOOTBETCTBUE (PYHKIIMI BEJIET K YaCThIM OIIMOKaM: «nomoz2ams opy2a», «pa-
bomambs 8pauy, «3AHUMAMBCS CHOPHLY, «2080PUMb C PYCCKOM A3blKe» U T. II.

Taxke 3aTpyIHEHMs BBI3BIBAET KaTeropus aroibHoro Buja. B apabckom
A3BIKE OTCYTCTBYET aHAJIOI PYCCKOIO IPOTHBONOCTABIECHHUSI COBEPIIEHHOTO
Y HECOBEPIIEHHOTO BUIA. DTO MPUBOJIUT K OLIMOKAM IIPH NEpeiadye acleKTyasb-
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HOT'O 3HAYCHUS: CMEILICHUIO BUJI0B, HEMTPaBUIILHOMY BBIOOPY (DOpPMBI I1arosa, uc-
KO KCHUIO KOMMYHHKaTHBHOTO CMbIca [4].

CHUCTEMHBIMU SABJISIFOTCS. U TPYHOCTU B COITIACOBAHUH T10 POJLY, YMCITY, Ma-
nexy. Hanpumep, B apaOGCckoM si3bIKe MpuiarareiabHOe, Kak MpaBuio, CIEeIyeT
3a CYIIECTBUTEIBHBIM U COIIACYETCS] C HUM JIMIIb B ONPEACIICHHbIX (opMax, TO-
rJ1a Kak B pyCCKOM TpeOyeTcsi 6osee cTporoe corjiacoBaHue U coOI0eHHe Mo-
psliKa CIIOB.

OtaenbHyt0 MpoOIeMy MpeACTaBIsIeT paboTa ¢ YUCIUTEIbHBIMU. Apad-
CKasi CHCTEeMa MOCTPOCHUSI YUCIUTEIbHBIX TPeOyeT APYToil JIOTUKU: HaIpUMED,
MOCJI€ YUCIUTETBHBIX OT 3 710 10 cymiecTBUTEIbHBIC YIIOTPEOISIOTCS B POUTEb-
HOM Majiexe, a oT 11 10 99 — B eIMHCTBEHHOM 4KCIIE€ BUHUTEIBHOTO MaJeXkKa, YTo
HE COBMNAJIAET C PyCCKOW CUCTEMOM.

Taxxe Ba)KHBIM aCTIEKTOM SIBIISIETCS OTpUIlaHue. B apaOCKoM s3bIKE HC-
TOJIL3YFOTCS PA3IMYHbIE KOHCTPYKIMU M 9aCTHII (— el ¢l <o YY), B TO Bpems
KaK B PyCCKOM HEOOXOAMMO pa3indarh KOHCTPYKIHMH «y MEHS HET» (POAUTEINb-
HBIN TaJIeXK) U «s HE Bpau» (MMEHUTEIIbHBIA WJIM BUHUTEIbHBIN MaJ1eK B 3aBUCH-
MOCTH OT KOHCTPYKIIMHU), YTO TPEOYeT OT 00yHaIOIUXCsl YCBOCHHSI HOBBIX I'pam-
MaTUYECKUX U CEMAHTUYECKUX CBA3EH [5].

C nenbio npeoioyieHusi UHTEPPEPEHIIMN PEKOMEHTYEeTCsl UCIIOIb30BaHUE
HAIMOHAIHHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TOAX0/la B OOyYEHHH TpaMMaTHKE PYCCKOTO
a3bIka. OH BKJIIOYAET:

1) KOHTpAacCTUBHBIN aHAIN3 TPAMMATHYECKUX CUCTEM POJIHOTO U M3y4aeMoOro

A3BIKOB;

2) COMOCTAaBUTENbHBIN METOJ, HAINpPABICHHBIA HA BBISIBICHUE TUIHYHbBIX

OIINOOK;

3) KOMMYHHMKATHUBHBIN MTOIX0/, 00€CIIEYMBAOIINN IPUMEHEHUE IPAMMATUKU

B pEaJIbHBIX PEUEBBIX CUTYAITUSX;

4) ucnoysib30BaHUE BU3YAJbHBIX CPEACTB (cXeMm, Tabiuil, IBETOBOM

MapKUPOBKH);

5) paborta ¢ HaIlMOHAJILHO OKPAIIEHHBIMU MaTepHallaMU — a1aTUPOBAHHBIMU

TEKCTaMU, JUaJOraMH, BKIIFOUAOIIMMHU 3HAKOMbBIE PEAJIUH.

Oco0oe BHUMaHUE CienyeT yACIUTh MpUeMaM TrpaMMaTH4YeCKOW TpaHC-
dbopmanuu (Hampumep, mpeodpa3oBaHe aKTUBHOTO MPEITIOKEHNUS B TACCUBHOE),
MOJICTAHOBOYHBIM ¥ MPOAYKTUBHBIM yHPAKHEHUSIM, OOYUCHHIO Yepe3 OLIUOKY
Y €€ KOHTPACTUBHBIN aHAJIN3.

KitoueBbie MeToMUECKME IPUHIIUIIBI IPU 3TOM BKIIFOUAIOT:

— OIIOpPY HA POJHOM SA3BIK;

— YBaXKEHHUE K KYJIETYpE U BEPOUCTIOBEAHUIO 00YHAOITNXCS;

— CHUCTEMHOCTb M IOCUJIBHOCTbH MOJAaul MaTepuala;

— CHUTYaTHUBHOCTH U MIParMaTHYHOCTh OOYUYCHMUS;

— nuddepeHIanuio o AMaaeKTaMm apadCcKoro si3bIKa;

— MHTErpaluio SI3bIKa U KyJIbTYPhl B pAMKax Auanora Kynsryp [3].
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Takum oOpazoM, oOyueHuEe apaOOS3bIYHBIX CTYIACHTOB I'paMMaTHKE PyC-
CKOTO SI3bIKa JIOJDKHO CTPOUTHCS HAa 0CO3HAHUH MEXKbSI3BIKOBOH CIICIU(PUKHU, OBITH
METOJUYCCKHA BBIBEPCHHBIM M HAIIMOHAJILHO aJaTHPOBAHHBIM. ITO OOCCIICUHT
TIOBBIIIICHHE MOTHBAIIMU, YMEHBIIICHUE TPAMMAaTHICCKON TPEBOKHOCTH, (hOpMU-
POBaHHE OCO3HAHHBIX U YCTOMYMBBIX TPAMMATHICCKUX HABBIKOB, HEOOXOIUMBIX
JUISL TIOJTHOIICHHON KOMMYHHUKATHBHOM JIEATEIHHOCTH.
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